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Előfizetési díj helyben:
Egész évre 10 kor. — 1UI- 
Egy hóra . . — . 00 , 
Egy hótre . — . 20 ,

-;k-
Vldékre postai szétküldéssel
Egész évre . . . H kor
Fél évre ... . 7 „ mm
Egyes szám 4 üllór. POLITIKAI

RzorkosztAvóp és kiadóhivatal 
Főtér f. szám alatt.

Hiiletésok □ czm 8 Alléi, 
iparosok és kereskedők kod 

vo/mónyben r( fésülnék.
-5fc-

Nyiltté.r soronként 40 MII.
-5K-

KéziraioK nem ad*, ak vissz».

és 4S-as párt

a „8 l É K E li Y S é Q" lapkia dó vállalat.

Kiadja a marosvásárhelyl í tinge tie 
támogatásával Felelős szerke. ztő :

sz. szflKÁTS Péter.
Szerkesztősét) és kiadóhivatal telefonja 101. sz.

Hirdetési-és nyílttéri dijak előre fizetendők.

Az anyag vére.
Naponként olvashatunk klllömbnél- 

kiilömbféle változatokban a katonai 
brutalitásokról, melyeknek sok-sok ál­
dozatai közül még azokat mondhatjuk 
szerencsésebbeknek, kik bár láb, kar, j 
koponya stb. törésekkel bocsáttattak j 
el a katonai szolgálatból, de legalább 
élve.

Igaz, hogy ezek között nagyon sok, 
akik aztán, mint koldusok tengetik 
életüket továbbra, de hiszen a féreg 
is ragaszkodik életéhez, mennyivel in­
kább az ember, ha mindjárt nyomorul­
tan is.

De egész légió azok száma, kik 
épen, mint daliás férfiak, a duzzadó 
erő teljében mennek megtanulni a 
fegyverforgatás művészetét, hogy ezzel 
a tudománynyal megvédjék — szükség 
esetén — a hazát.

A férfiúi hivatás legszebb köteles­
sége: „megvédni a hazát. “ De kérd­
jük, hogy ennek az oktatásnak úgy 
kell-e történni, hogy ember-áldozatok 
hozassanak e tanulásnak.

Bizonyára nem.
És mégis miért történnek — úgy 

szólva naponkint — ezek a sokszor- 
sokszor korholt viszásságok.

Azért, mert a rendszer rósz. Hibá­
sak a katonai törvények.

Ugylátszik, hogy ezt végre belátták 
a katonai körök is, mert . most a ka­
tonai büntető tötvénykönyvet codifi- 
kálták.

Nem tudjuk még minő alapelveken 
nyugszik az uj katonai büntető tör­
vénykönyv, de az eddig kiszivárgott 
egyes részletekből azt vesszük ki, hogy 
attól nem várhatunk sokat.

Az uj törvénykönyvből azt az ósdi 
felfogást, hogy a katonának büntetendő 
cselekményeit separatisztikusan kell el­
bírálni, egyáltalán nem törülték. Pedig 
hát a katona is ember, s a katona 
sem követ el más büntetendő cselek­

ményt, mint a polgár, leszámítva az 
egyes szolgálati vétségeket.

Ezek az egyes kisebb vétségek pe­
dig egyáltalán nem érdemlik meg, 
hogy azért egészen külön törvényeket 
állítsanak fel.

E törvényeket azért kodifikálták, 
mert ósdi és tarthatatlan volt. Tehát 
miért nem küszöböltek ki abból egy­
szerre mindent, ami nem a mai felfo­
gásokhoz való.

Mert hiszen az eddigi katonai tör­
vényeknek az volt a hibája, hogy ott 
az ítélkezés katonai felfogás szerint 
szintén katona dolog, ahol a legfonto­
sabb szerepet nem az érvek és erős 
logika vitte, hanem a katonai szellem, 
a katonai fegyelem és szigor, amelyek­
nek alá kellett rendelni minden súlyo­
sító és enyhítő körülményt. Már pedig 
ez mindenesetre a legnagyobb hiba 
volt, hisz emiatt nagyon sok ártatlan 
szenvedett és esett áldozatni a katonai 
felfogásnak.

A katonai törvények magyarázója, 
a hadbíró mikor Ítélkezik, felejtse el, 
hogy ő is katona és miként a polgári 
biró keresi a súlyosbító és enyhítő kö­
rülményeket az igazság érdekében, 
tegye ő is azt és ne tekintse a ka­
tonai szellemet.

Így és ilyen intentiókkal önmagától 
codifikálódik az ósdi katonai perrend­
tartás és helyet foglal a liberális sza­
bad gondolkozás a katonai bírásko­
dásnál és önként meg fogja szüntetni 
azt a sok katonai brutalitást, melynek 
annyi emberélet esett eddig áldozatul! 
De meg lesz óva a katonák testi ép­
sége is, a fenti alapon való Ítélkezés­
sel.

Kíváncsian várjuk a cod ifik ált ka­
tonai perrendtartás uj szövegét, melyet 

mint halljuk —- közelebbről hiva­
talosan közzétesznek, ha vájjon meg­
hozza-e a rég óhajtott újításokat.

(+■)

Válasz a „Székelység“-nek.
(Telefon mizériák.)

A kolozsvári in. kir. posta- és távirda- 
igazgalóság figyelmét egy közölt csikkünk­
ben felhívtuk volt arra a körülményre, 
hogy a telefon körül minduntalan fordulnak 
elő hiányok és rendetlenségek. Ugyanekkor 
leközöltünk egy hozzánk intézet levelet is, 
melyben több előfizető reá mutatott a hibák 
kutforrására.

Erre szerkesztőségünk a következő le­
velet kapta a kolozsvári in. kir. posta- és 
távirdaigazgatóságtól.

.Becses lapjának a mai napon megjelent 
ltjf) számában ,/Yo/ van a baj~ czim alatt 
közlemény jelent meg, mely a Marosvásár­
hely városi távbeszélő hálózat kezelése kö­
rül állítólag létező rendetlenségeket tálja fel.

A fentivt közleményre a tekintetes szer­
kesztőségnek a következőkben válaszolok.

A posta és távírda, távbeszélő intézmény 
keletkezése éta a nagy közönség érdekeit 
szolgálta és szolgálja jelenleg is. Ennek 
tudatában az intézetnek minden egyes 
tagja igyekszik a közönség igényeit tőle 
telhetőleg kielégíteni, nekem pedig mindég 
az volt és az is lesz intentiom, hogy min­
denütt, hol a közönség jogos igényei ki 
nem elégittetnek, az esetleg felmerülő ba­
jokon segítsek s a panaszokat orvosoljam. 
Jól tette tehát a tekintetes szerkesztőség, 
hogy czikkét figyelmembe ajánlotta.

Ugyde, ha valamely panasz csak általá­
nos, nem pedig concret adatokat hoz tu­
domásomra, én is csak általánosságban 
intézkedhetett!.
Ehhez\képest afenforgó esetből kifolyólag 

már is utasítottam a marosvásárhelyl 
posta és távirdahivatalt arra, hogy a 
városi távbeszélő hálózat kezelését kisérje 
a legéberebb figyelemmel, s ha szüksé­
gesnek látja, a távbeszélő kezelési sze­
mélyzetet oly módon szaporítsa, hogy az 
előfizetők késedelem nélkül kielégittesse- 
nek s azon távbeszélő gépek, melyek a 
czélnak bármily oknál fogva többé nem 
felelnének meg, a lehető leggyorsabban 
újakkal pótoltassanak.

Eddigelé a távbeszélő kezelése ellen egy 
oldalról sem emeltetett panasz s igy. orvos­
lásra sem volt szükség, de meg lehet győ­
ződve a tekintetes szerkesztőség arról, kegy 
ha bárki hozzám határozott esetre vonat­
kozó jogosult panasszal járul, azon köze­
gem ellen, a kit kötelesség mulasztás vádja 
terhelne, személyválogatás nélkül szigo­
rúan fogok eljárni.
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Meg kell azonban jegyeznem, hogy a 
telefonáló közönség is gyakran túlságosan 
türelmetlen, ugyszólva idegeskedik ; a kapcso­
láshoz szükséges legrövidebb időt is bosszú­
nak találja, sőt ha a hivott fél nem jelent­
kezik, ezért mindjárt a kezelésben keresi 
a hibát, miért is arra kérek minden, a 
távbeszélőt igénybe vevő előfizetőt, hogy mi­
előtt a hivott félnek netán előforduló kése­
delmes jelentkezéséért a távbeszélőt kezelő 
személyzetet okolná, előzőleg mindig győ 
ződjék meg arról, vájjon a kezelők, avagy 
a beszélgetésre felhívott előfizetők adnak-e 
okot panaszukra.

Kolozsvár, 1902. július hó 19 én.
Vuchetich

kir. posta ós tivirdaigazgató.

Örömmel vesszük tudomásul a posta 
és távirdaigazgatóság átiratát, melynek 
hisszük meg lesz a kellő eredménye.

Fürdői élet.
Levél Koronáról.

Tudvalevő, hogy a Székelyföld feltűnően 
gazdag fürdőkben. Ezek a fürdők azonban 
nemcsak üdülő helyek, hanem valódi gyógy- 
hatással is bírnak. Itt van például Korond- 
Alig egy pár év alatt bámulatra méltó fej­
lődésen ment keresztül. Az egész fürdő 
gyönyörű parkkal van körül véve, berende­
zett lakosztályai egészségesek, kiimája üde, 
vize pedig a csak most Koreádon időző 
orvosok szakvéleménye szerint kitűnő gyógy­
hatásúnak bizonyult. Mégis mi betegek nem 
igen keressük fel hazánk gyógyfürdőit, 
hanem iszonyú költségbe vervén magunkat 
— idegen fürdőket járunk, mintha ezzel, 
mintegy dokumentálni akarnánk, hogy ne­
künk csakis az idegen jó. Hogy hányán 
csalódnak aztán ebben a feltevésükben, 
azoknak szere-száma nines. De meg más 
szempontból is nézve a dolgott a hazai 
fürdők sorsát nem szabad éppen nekünk 
figyelmen kivid hagyni. És ennek daczára 
aztán akadnak pláne olyan emberek, akik 
úgy szólván rosszakaratulag tüntetnek a 
hazai fürdők ellen. Ilyen rosszakaratú agi- 
tálás érte csak a közelmúltban is Korondot, 
hol a szénsavas viz csodákat mivel az 
emberi betegségek felett.

Pártoljuk az erdélyi fürdőket s járjuk 
bizodalommal Korondot, hol a fürdő leve­
gője és vize egészséget adó atomokkal 
van tele. {Egv vendég,)

Levél Száváidról.

Egy problémával állok a székely ügyek 
iránt érdeklődő nagy közönség elé : Váljon 
székely kérdés-e Szóvátának, mint fürdő 
telepnek fenntartása, kibővítése s az illeté- 
ke3 körök általi pártolása ?

Szovála, Ilyésmező, Sóvárad és Kibéd la­
kossága eddig kivétel nélkül az alsó fürdő 
telep "(a felső telep csak két év óta existal) 
vendégei által cousumált czikkek jövedel­
méből éltek. Különösen Szováta lakosságá­
ra nézve létkérdés a jó szezon ; a módosab­
bak kisebb villákat építettek a telep köze­
lében, a kisebb gazdák számítva arra, hogy 
szobáikat kiadhatják, — ezt figyelembe vé­
ve építkeztek. - De egy-egy évben felvált­
va 1—2000 szegény beteg kereste fel Szo- 
vátát, nehány krajczárért a székely gazda 
csürjébon húzódott meg — se nehány kraj- 
czár szovátai gazdáinknak jól fogott ; adó­
ját törlesztette velő s egyéb bajait igazította.

Tehát nemcsak egy vidék, a székelység 
zöme élt e fürdőtelep vendégei után, hanem 
vize ezeknek adta vissza egészségét, ezeket 
mentette meg fájdalmas bántalmaktól s ugyan­
annyi székely családot mentett meg az apá­
ban az éhhalástól, a koldusbottól.

Szerény nézetem szerint Szóvátának mint 
fürdőtelepnek fenntartása igenis eddig egy 
fontos aktiót igénylő székely kérdés volt, 
—de hogy az marad-e továbbra is l ez az 
én problémám.

Ugyanis két óv óta a fősulyt a felső te­
lepre (önkényüleg Felső-Szovátának nevez­
ték el) fektetik, oda épült nehány villa, oda 
vezettetett egy út, mely az államnak 20000 
forintjába került; s a két év óta szedendő 
gyógy és zenedijak stb. stb. mind a felső 
telep gondozására fordittatik. Az alsó telep 
képe szomorú, ott az utóbbi időben semmi 
sem épült, renovatioról szó sincs, do két év 
alatt még egy fát sem ültettek. —• Daczára ez 
állapotnak itt üdül és itt telepedik le a sok 
fürdővéndég, s váljon miért '? Mert erszé­
nyüket nem óhajtják a bérlő szeszélyére bíz­
ni, már pedig a felső telep lakói esős éssá- 
időben csak is a vendéglős (bérlő) jó szi- 
vüségére vannak utalva, jó kedvvel kell fi­
zessék az 1 frt 20 krt egy kicsi pisztráng­
ért, lő krt egy drb tésztáért s ő krt egy 
kis pák gyufáért. ----- De szegény székely 
atyafiaink a felső telepen mit sem adhatnak 
el, az külön monopóliumot képez, eladásra 
szánt czikkeikkel a telepről ki utasittatnak 
s czikkeik elkoboztatuak. — Az alsó telep 
a község szomszédságában lővén, az üdü­
lők a szükségeseket ott beszerezhetik.) per­
sze a vendéglős (bérlő) nagy bért fizet, 
nem csodálkozunk, ha ezen haszonbért min­
den áron bevenni igyekszik, hiszen nála ez 
létkérdés.

(Folyt, köv.)

A szerelem őrültje.
Egy szerencsétlen rabviselt ember meg­

rázó tragédiájáról kapunk hirt.
Hosszú-Aszón történt ezelőtt négy évvel, 

hogy Lazsurán Mihály 20 éves parasztle- 
gény beleszeretett Duma Florcába, egy 15

éves fiatal leányba. Mindketten szegények 
voltak. A legény úgy akart pénzre szert 
tenni, hogy egyik szomszédját kirabolta.
A rablás csakhamar kiderült és Lazsuránt a 
királyi törvényszék 4 évi börtönre ítél­
te. A szerelmes legény a keserves rabság­
ban türelemmel viselte sorsát , mert remélte, 
hogy otthon hagyott kedvese a négy év le 
telte után, majd tárt karokkal fogadja kár­
pótlást nyújt neki összes szenvedéseiért.

Azonban csalódott.
A minap ért haza a kis faluba s Duna 

Floreát már a más karjaiban találta, aki 
neki hites ura volt. A rabviselt fiatal ember­
re borzasztóan hatott a leány hűtlensége s 
nem nézte, hogy a másé. hanem átölelte az 
asszonyt s férje előtt össze-vissza csókolta.

A férj természetesen először szóval, 
amikor ez sem használt, bottal tiltakozott 
az ellen, hogy feleségét Lazsurán ölelje, 
csókolja. A csalódott legényt hiába verte 
meg a férj, az mindig eljött, hogy hűtlen 
szerelmesét megölelje s megcsókolja. Csak 
napok múltán vették észre, hogy őrülttel 
van dolguk s megakarták kötözni, de La­
zsurán elmenekült s ezóta a határban buj­
kál.

fl 1 R E K.
Marosvásárhely, 1902. Julius 28.

Székely kormánybiztos kör 
útja. Sándor János székely kormánybiztos 
főispánunk körútját Erzsébetváros látoga­
tásával megkezdte. Közelebbről Udvarhely 
vármegyébe megy. Útjainak czélja az, hogy 
a székely-mentés alcczió fontossabb kérdé­
seiről tájékozást szerezzen az irányadó 
tényezőktől.

— A múlt időkből. 1833. július 
29-én Széchenyi István gróf és Vásárhelyi 
Pál haiózási felügyelete alatt megkezdték az 
aldunán a Vaskapu rengeteg szikláinak re- 
pesztését. Közel hét évtized után, — ma 
már befejezve áll a mii.

Vadvirágok. Ezzel a czimmcl jelen­
nek meg egy pár hét múlva Szenner József­
nek, lapunk belmunkatársának eddigi iro­
dalmi munkái egy önálló kötetben. A mun­
ka most van sajtó alatt. Vannak benne re­
gék a török világból és a székely nép élet­
ből. novellák a kuruc/, világból s a szabad­
ságit arcz történetéből, színes rajzok, elbe­
szélések és életképek a mai korból, a me­
lyek részint a nép életéből, részint az elő­
kelő világ társadalmi életéből meritvék. Az 
igaz és meleg érzésből fakadó munkák egy 
része a „■Székely-lapok“ 1899. és 1 VUiI. évi 
számaiban, részint lapunk múlt. és jelen évi 
számaiban jelentek meg, de vau sok olyan 
köztük, a melyik még nem volt nyilvános­
ságra hozva. A kiadandó könyv iráni váro­
sunkban és a vidéken igen nagy az érdek 
lődés. Előfizetéseket lapunk kiadóhivatala bár­
mely időben elfogad. A könyv előfizetési ára 
2 korona. Ajánljuk olvasóink figyelmébe.

Hz áramfogyasztásnál 75° 0 megtakarítás
éretik el az újonnan szabadalmazott

0

„G. G.tt
Kapható físcber Gyula és fiai czégnél

izzótestek által.
JMarosvásárbdyt.
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—■ liadnai Károly a kifiinő ma­
gyar regény iró ma reggel meghalt liu- 
dapesten.

Hírek az elbai uszodából.
A nagy költséggel fenntartott elljai uszoda 
arról nevezetes, hogy az úri publikumnak 
az a része, a melyiknek nem telik Frun- 
zesbadba menni, hát itt eteti a f . . . vei 
20 fillérért, a kit illet. Ugyanis, a térképes 
lepedőktől és a lovagló foltok hiányában 
szenvedő fürdőruháktól eltekintve, az öltö­
zők piszkos padlóin, az urak részére be­
rendezett fészereg rozoga állapotán és a 
lépcsők iszapján kénytelen elmerengeni a 
fiirdőző közönség. Hogy a hangulat még 
idylliku-abb legyen, trágyahalmokat éget­
nek el naphosszat, a szemtelenkodő szúnyo­
gok mérgesebbé tétele czéljából. A vízben 
nap-nap után megismétlődik, hogy egyik- 
másik nőnek a lábát üvegcserepek vagy 
vasszegek sebzik fel és tétlenül kell nézni, 
a szép menyecskék vérének bugyogását. 
Máskor, onnan felül lapátra illő citromok 
úszkálnak a különben is szem es, piszkos 
haboknak fodros felületén. Ezeken az ano­
máliákon mi emberek nem segíthettünk, leg- 
fennobb a szúnyogok elűzésére ajánlhatják, 
hogy egy néhány rendőrszemet pipálva fog­
lalkoztassunk az Elbában, mert arra vannak 
kiváltották ! ?

A három orotiz. Az éjjel az 
Újváros megint véres verekedés szín­
helye volt. A három hírhedt Orosz fiú 
kötött be egy Székely nevezetű legénybe, 
kik hamarjában olyan verekedést rendez­
tek, hogy hangos volt belő az újváros s az 
ott lakok éjjeli nyugodalma megint fel volt 
zaklatva. Az esetről jelentést tettek a ren­
dőrkapitányságnál.

Neumais & íSoseeitsaum buda­
pesti czégvől akarunk egy kissé beszélni 
Ez a cz.ég itt ütött tanyát a magyar fővá­
rosiján, tehát a magyar fogyasztó közön­
ség pártfogására akar reflektálni. S mit 
te szz ez a ezég? Nemei szövegű körleve­
let liocsájt ki a magyar kereskedők között, 
a melyben felhívja őket, hogy malozsát s 
csemegét lehetőleg pártolják. Na hát jő 
magvar nép még ezt is megérted ; német 
körlevélben hívnak fel arra, hogy te pártold 
ezt a ezéget! llát ez a cz.ég a magyar 
nyelvet talán nem érti, vagy utálja? Mind­
két esetben nem reflektálhat a fogyasztó 
magyar közönség támogatására, hanem 
igenis ellenszenvére. Szegyelje magát!

•— Football. A helyi könyvnyomdász 
és kereskedő ifjúkból alakult labdarugó 
csapatnak tegnap mérkőzése volt. Nagy 
szánni közönség nézte végig a két fél küz­
delmét, persze vsak a korláton kivid. így 
aztán erkölcsileg igen jól, de anyagilag 
meglehetős gyengén sikerült.

Megszűrt komédiás. A vár
melletti téren napok óta egy ezirkusz féle 
társaság szerepel. A kikiáltó óra hosszúkig 
ktirtöli. „A l nagy közönségnek“ a beme­
neti szólamokat valami réniségos hangon, 
mi nem csoda ha Gál András szabó inast 
hangos kaczngásba ejtette . Ebből szóvál­
tás kerekedett s állítólag a komédiás reá 
húzott a nevető szabó inasra, a kiben ek­
kor már a méreg került felül s a komédi­
ásba, egy-kettő bolciitötto a bicskát. A sér­
tett félnek a bíróság fog elégtételt adni.

Hamis bélyeg A helyi telek­
könyvi hatósághoz érkezett egy beadvány, 
a melyre hamis bélyeg volt illetve. A nyo- 
mozatot medinditották.

Házasságok A maros-vásárhelyi 
anyakönyvi hivatalban c hét folyamán a kö­
vetkező házasságok lettek hirdetve : Tordai 
György, ev. ref. tüldmivos. helyi lakos ve­
szi Soós Julianna ev. ref. helyi lakos ha­
jadéul. Dobray Dénes rém. katli. asztalos 
segéd, helyi lakos veszi Boldizsár Borbála 
ev. ref. helyi lakos hajadéul. Izreal Jakab 
izr. kereskedő segéd, helyi lalcós veszi Son- 
neszklár Sarolta, izr. helyi lalcós hajadéul. 
Filipek Ferenc/, rém. katli. kir. törvényszé­
ki hire helyi lakos veszi Sebes! Julia ev 
ref. segesvári lalcós hajadéul. Domby Pre- 
kup, gör. katli. kocsis in. szabadi lakás ve­
szi Tógán Lina gör. katli. mező galambod! 
lakos hajadéul:

— Postgrácz Lajos kolozsvári hír­
neves zenekara folyó hó 28-án jbucsu zene­
estélyt tart a Méder Szálléb ui.

Szerkesztőségi üzenetek.
K. K. /. Kézdivásárhely. A marosvásár- 

hclji harlapii’ók körének alapszabályait a 
napokban terjesztik fül a belügyminiszter­
hez jóváhagyás végett. Megerősítés után 
küldünk belőle.

Seiler János Segesvár. Tudósításait to­
vábbra is kérjük. Üdv.

Aí ti. Helyben. Kossuth Lajos lutlierá 
mis volt.

Előfizető illelyben. Inkompatibilis 
összeférhetetlen.

Polgár Helyben. Széli Ignácz nem 
testvére a miniszterelnöknek.

Sz. Sándor K.-Vásárhely. Ha munkatár­
sainkkal közelebbről megismerkedni óhajt, 
legyen szerencsénk uraságodhoz. Fotográ­
fiákkal, vagy leírásokkal nem szolgálhatunk. 
K. Kováts István kiilmunkatársunk és tu- 
idésitónk, azonban őt is csak szellemileg 
ismerjük. Egyébiránt köszönjük érdeklődé­
sét! /,. Lajos Helyt. A neolog izraeliták a hu 
dapesti rabbi képzőintézetben nevelik papjai- . 
kát. Négy középosztályból veszik föl s ki- ; 
lenéz évig tart a kurzus. Bükk Szilárd ut- ; 
czában. Az orthodoxokleginkább a pozsony 
jesivákban végzik tanulmányukat.

CSARNOK.
Az udvari költő.

(Beszély)

Mellette balfeldl egy őszboborult tekin­
télyes ur volt, mig kíséretében egy sereg 
fiatal hölgy, unoka nővérek, nagynénik, só­
gorok, művészek, franczia cselszövők min­
den fajtája, két kulacsos vitézek, kik grófi 
gazdájuk becsületének s hírnevének meg- 
oltalmazására készek voltak kardot rántani 
s különböző hordában szőtt tartozékok, 
kiknek a teendőit a titok leple takarja 
előttünk, — szabadalmazott udvari bolon­
dok, érdemes udvaronezok és az elisme­
rés fájának gyökerénél csuszó-kuszók, s 
végül egy sereg vendég, kiket a tulcsinai 
gazdag terítékek s a nagyhírű udvari fény 
vonzott.

A mit a fényűzés és pompa mutathat, itt 
mind egy csomóban lelhetjük; strucztoll, 
brabanti csipkék, kasmirsálók, vakító brilli- 
ánt-ékszerek, gyöngyök, rendjelek, értékes 
gyűrűk kiállításának mondhatjuk. A len­
gyel mágnás keleti fantáziáját gyönyörköd­
tették az eféle csecsebecsék; sokan voltak, 
akik egész udvartartásuk páva ragyogvá- 
nyát kifejtették s fölfuvalkodottan gyönyör­
ködlek abban, ha bámulták, mig e fény 
csak a fölületet érdeklé, mint aranyévek 
zománcza, mert háztartásuk s vagyoni ál­
lapotuk titkaiba tekintve, nem egynél ször- 
nyülködnók el a kiváncsi, hogy a mazes 
koporsó rothadását nem jó bolygatni.

Milyen roppant vidám ma Felix gróf!
Nézzük csak, hogy ragyog a homloka ! 

Az a mély hai’ázda, mely ketté vágni lát­
szik, mintha valamely ördögi agyafúrt gon-1 
dobit ásná he magát koponyájába, kisimul 
s a felduzzadt ajkak is mosolyra húzódtak 
össze.

— Bravó Mctzel! Bravó! — kiáltá Felix 
gróf — amint látom, még egy ritkasággal 
gazdagitád házam ékességeit, s azzal le- 
ereszkedőleg veregető meg a mester 
vállait.

— Ah, ez Fraszkáti, Tivoli, Karskoe- 
Szeló! — mondák a kiilföldieskedésben 
tetszelgő hölgyek.

— Az Armidák kertje! A visszahódított 
paradicsom! mondá az őszbecsavarodott, 
tekintélyes ur, Trembeczki udvari költője 
— s a muzsatisztelők zöme viszhangozá: 
„Az Armidák kertje ! A visszahódított para­
dicsom !“

— Nem, uraim ! - szakitá félbe őket 
az udvari költő, mintha saját hibáját akarná 
jóvá tenni, az idegen istenekre való 
hivatkozásunk nem találó! Azzal a gróf 
jobbján levő hölgyhez fordulva, mondá : A

A tisztelt gazdaközönségnek szives tudomására hozom, hogy _tlzletemben gépolajok, Gépkenőcs, kúkltö 
fekete és sárga hámzsii-. olajba tört és száraz festéktMtj a*eolin, carbolsaV és cavbol-mész 
fertőtlenítők; szurok-fáklya, korlát és zsindely tető festékek, aJagcsflVek^ csatorna kövek, 
czementlapok, fedőcserép, portlapd és román ezement a legolcsóbb úrban kapható!

Teljes
tisztelettel SIMON kereskedő 

M.-Vásárhelyt.

...„... ... ■

■ M.i lV ' .....—■
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4-ik oldal. Székelyscg.

Vendéglő átvétel.
Van szerencsém ;v n. <‘. iiirtlő közönség 

licescs tudomására hozni, hogy

...... ............__ r Borszéken a -t)«- _
rolnii udvarlás lovagjává avatna s l'idix - HÜ» ow4tt/«/t4f !
gróf oly keményen megszorítóit;! diámból- , JVlCllk í)Z3llOUwí i

a fiirdőidényro átvottom s ott jó ótelelt és ; 
italokról gondoskodtam. i

jutányos árat. Pite tiszolíB!
, Magamat a nagyérdemű iiirdőközönseg 

hizelgésböl ólődő gavallér most nem : ajá||lva
ártana egy verset megeresztem a gn.tn.iK • vagyok tisztelettel
ez fölötte jól esnék. j t t l ... V*.

(Folyt, köv.) _____ i Letztei hamu
I vendéglős.

Főnuinkatárs : Oroszlán!/ (tábor.

n unniamma »M ! OlcSÓ Í3 eladás.
(köszvény. =suz. hál. oldal-, de,■ék- kar
pc lábfájás) gyors es biztos licitasn , .. ,es lanraja > , kitűnő minőségű szaraz

bedörzsölő gyógy szét a , ,

Jtheuma-kenőcs.! '®Ä

kori istennőin körünkben időzik, miért ne 
mondanők tehát ki. hogy 0/ a heil a log , 
szebb Sző ti án a k Szolinokaja !

A remikiviil szép hölgy könnyedén meg . 
érintő legyezőjével a költőt, mintha a szc- ,

Ián kezét, mintha örökre oda akarná sze­
gezni palotája küszöbéhez.

- Derék ! Mily esprit ! A lengyel Voltaire ! 
susog'ák tapsolva a szép precieusesők.

Chambellan ! sugá a költőnek egyik

Marosvásárhely, 1902. július 29. kedd.

SS!
Tefcemesen ieszálliW ár1!

« Tim-lécz

I bükkfa-raktár.

Párszor! íicdörzsölésro a legkínosabb mas kill um’terenként összerakott
fájdalmakat is megszünteti. Ára SZcÍFtlZ tülgyforgtlCS,

I és 2 korona. j továbbá il 10 méter hosszú tő 1 gy
CT j , , . j, __^___ {oszlopok, tölgyfapadló, ló.ez, sasfa,

kerékvető, szil- és gyertyán haszonfa V*1'-) 
készletemre van szerencsém nz érdek 
lődőlc figyelmét felhívni, melyből min-

B»# V™1» kWk«do
Megkeresések az alábbi e zimre in is elfogad.

Maros'22fiörvPm!öCa2szeiiroHIRSCH JAKAB kereskedő Bonyha.

és 2 korona.

Sudclyi ftogcsepp,
a legerősebb fogfájást pár perez alatt 

elmulasztja Ára 60 fillér.

irJElilií-iíifölíszírtarlaB

A n. ö. közönség b. figyelmét bátorkodom 
fölhívni Szentgyörgy kültelep (Felső-vasut- 
iitcza) 7. szám alatt levő

száraz bükkfa raktáromra.
Rövidre vágott, nem usztatot

mótoi mázsánként házhoz szállítva
---------- > Sií jí jczár. _____________

Ugyanitl kapható kitűnő

száraz tiizi-lécz,
hol az elávusitást kis mértékben is eszköz- 
löm. A raktárnál 100 kilé pontosan kimérve
50 krajezár. Házhoz szállítva 60 krajezár
Kitűnő tiszta bükkfa. Pontos kimérés.

Tolefonszám 171.
Tisztelettel

/{((•)• Jóxtti’fué

Megrendeléseket

mSSm

Á Vásárhelyi ipari Hitelszövetkezet
mint az országos központi hitelszövetkezet tagja“

5zabóipari szakcsoportjánál f Bőripari szakcsoportjánál
kitűnő fjazai és külföldi szövetekből olcsó rubák 
készíttetnek. EGYENRUHÁK szállítása a cs. 
és kir. hadsereg és a ti), kir. honvédségi tiszt­
arák, a csendőrség és pénzügyőrség, Valamint 
testületek, alkalmazottak, rendőrök és szolgák 

részére a legkitűnőbb Igazai kelmékből
jutányos árban elváílaltati^

a eZIPÉSZ és C51ZA)AKC5Z1TŐ TAGOK ré­
szére raktáron tartatnak a legjobb szükségleti 
czikkek. A közönség részéről elfogadtatnak meg­
rendelések mindenféle lábbelikre. fíivatali al­
kalmazottak, csendőrség, pénzügyőrség, rendőr­

ség és szolgák részére a lábbelik szállítása a
1egjutái)>’9Sal)b áron eszközöltetik-

Építőipari szakcsoportja faipari szakcsoportja
bárrnely építkezésre, úgy magán, n)int középü- £ 4 mindennemű bútor- és épületasztalos, eszterga- 

letek, b'd- és útépítésekre; (g(j) lyos s bármely más faipari munkára — és

a SZÖVETKEZET /V A c a vas- és fémipari rrcnkálatokra j u f á n y O s á r o n vállalkozik.
pfr & Szövetkezeti elv: szolidság, olcsóság, pontosság !

Ügyanoft a „FONC1GRG“ pesti biztosító intézet ügynöksége, mely elfogad mindenféle biztosításokat.

Nyomatott Adi Árpád könyvnyomdájában Marosvásárhelyt.
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